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[Fernanden.] 
lov meddeles fra og med den 4. november 
d. å., og at stedfortræderen indkaldes som 
midlertidigt medlem. (Ophold)., Det er ved- 
taget. 

Den næste sag på dagsordénen var: 
Indstilling fra udvalget til valgs prøvelse. 

Ordføreren for udvalget til valgs prøvelse 
(Poul Dam) (SF): 
Folketinget har nu vedtaget at meddele 4 

medlemmer orlov på grund af udsendelse i 
offentligt hverv, og i den sædvanlige fortsæt- 
telse heraf skal jeg gøre indstilling om god- 
kendelse af følgende stedfortrædere: 

Gårdejer Knud Raunkjær, der er 1. sted- 
fortræder for venstre i Ringkøbing amts- 
kreds, hvor hr. Kristen Østergaard er 
valgt. 

Skibsbygger Aksel Knudsen, der er 1. 
stedfortræder for kristeligt folkeparti i Fyns 
amtskreds, hvor fru Inge Krogh er valgt. 

Viceborgmester Niels Henrik Gydemark, 
der er 1. stedfortræder for det radikale ven- 
stre i Storstrøms amtskreds, hvor hr. Stinus 
er valgt. 

Og endelig kommunelærer Nana Mikkel- 
sen, der er 2. stedfortræder for venstresocia- 
listerne i østre storkreds, hvor hr. Sigsgaard 
er valgt, idet 1. stedfortræder, teaterarbej- 
der Litten Hansen, har erklæret at være 
forhindret. 

Udvalget til valgs prøvelse har behandlet 
disse sager i et møde i dag, og jeg kan heref- 
ter på et enigt udvalgs vegne afgive følgen- 
de: 

Indstilling. 
1) gårdejer Knud Raunkjær godkendes 

som midlertidigt medlem af folketinget fra 
og med den 3. november 1975. 

2) Skibsbygger Aksel Knudsen godkendes 
som midlertidigt medlem af folketinget fra 
og med den 3. november 1975. 

3) Viceborgmester N. 'H. Gydemark god- 
kendes som midlertidigt medlem af folketin- 
get fra og med den 4. november 1975. 

4) Kommunelærer Nana Mikkelsen god- 
kendes som midlertidigt medlem af folketin- 
get fra og med den 4. november 1975. 

Hermed sluttede forhandlingen. 

Udvalgets ovennævnte indstilling 
vedtoges enstemmigt med 116 stemmer. 

Den næste sag på dagsordenen var: 
Tredje behandling af forslag til lov om ind- 

fødsrets meddelelse. 
(Lovforslag nr. 15. Fremsat 9/10 75. Før- 

ste behandling 16/10 75. Betænkning 16/10 
75. Anden behandling 29/10 75). 

Der var ikke stillet ændringsforslag. 

Lovforslaget sattes til forhandling. 

Ingen bad om ordet. 

Lovforslaget 
vedtoges enstemmigt med 121 stemmer. 

Formanden: 
Lovforslaget vil nu blive tilstillet statsmi- 

nisteren. 

Den næste sag på dagsordenen var: 
Tredje behandling af forslag til lov om æn- 

dring af forskellige lovbestemmelser for Færø- 
erne om pristalsregulerede sociale ydelser. 

(Lovforslag nr. 11. Fremsat 8/10 75. Før- 
ste behandling 15/10 75. Anden behandling 
29/10 75). 

Der var ikke stillet ændringsforslag. 

Lovforslaget sattes til forhandling. 

Ingen bad om ordet. 

Lovforslaget 
vedtoges med 120 stemmer mod 2; 3 med- 
lemmer stemte hverken for eller imod. 

Formanden: 
Lovforslaget vil nu blive tilstillet statsmi- 

nisteren. 

Den næste sag på dagsordenen var: 
Tredje behandling af forslag til lov om æn- 

dring af lov om statsgaranti for obligationslån 
optaget af Færøernes Realkreditinstitut. 

(Lovforslag nr. 16. Fremsat 9/10 75. Før- 
ste behandling 16/10 75. Anden behandling 
29/10 75). 
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Der var ikke stillet ændringsforslag. 

Lovforslaget sattes til forhandling. 

Ingen bad om ordet. 

Lovforslaget 
vedtoges med 105 stemmer mod 19. 

Formanden: 
Lovforslaget vil nu blive tilstillet statsmi- 

nisteren. 

Den næste sag på dagsordenen var: 
Første behandling af forslag til folketingsbe- 

slutning om Danmarks ratifikation af tillægs- 
protokollen af 28. april 1975 til associerings- 
aftalen mellem Det europæiske økonomiske 
Fællesskab og Grækenland som følge af nye 
medlemsstaters tiltrædelse af Fællesskabet. 

(Andre selvst. forslag nr. V. Fremsat 
15/10 75). 

Forslaget sattes til forhandling. 

Albertsen (S): 
Det er med glæde, man kan konstatere, at 

den lange kuldeperiode mellem Grækenland 
og Fællesskaberne nu er ophørt. Det er glæ- 
deligt ud fra ønsket om så gode forhold for 
den græske befolkning som overhovedet 
muligt, og det er også glædeligt, fordi denne 
justering er en bekræftelse på Fællesskaber- 
nes demokratiske holdning og konsekvens i 
den periode, hvor juntastyret havde magten 
og misbrugte denne magt så voldsomt, som 
tilfældet var i Grækenland. 

Derfor er det naturligt og rigtigt, nu da 
Grækenland er vendt tilbage til normale 
parlamentariske tilstande, at denne nedfrys- 
ningsperiode ophører, og at de regler og de 
relationer, der var virkende imellem Fælles- 
skaberne og Grækenland, indtil juntastyret 
kom til, genindføres. 

Der er til enkelthederne vedrørende denne 
aftale kun at bemærke, at det for dansk 
erhvervsliv og dansk industri betyder told- 
frihed for en lang række varer og halvering 
af tolden for andre, og det betyder også 
toldfordele for eksport af danske land- 
brugsvarer. Det betyder med andre ord 
dermed, forventelig da, et øget handelssam- 

kvem mellem Grækenland og Danmark. 
Denne liberalisering vil forventelig være til 
fordel for dansk erhvervsliv og derfor en 
ting, som man må konstatere med glæde. 

De, der har studeret papirerne, vil have 
bemærket, at der har været gældende en 
særlig protokol imellem Fællesskaberne og 
Grækenland i relation til et særligt lånetil- 
sagn, som Fællesskaberne havde ydet over 
for Grækenland. Det er en aftale, der kun 
har relation til de 6 gamle fællesmarkeds- 
lande og ikke direkte har konsekvens for 
Danmarks engagement i så henseende, men 
ud over denne låneramme på de 125 mill. 
dollars er der samtidig givet tilsagn om, at 
der senere skal optages forhandlinger med 
henblik på en fortsættelse af visse lånevilkår 
over for Grækenland, og da er det klart, at 
der kan være tale om en dansk interesse og 
en dansk forpligtelse heri. Jeg ville derfor 
værdsætte, om ministeren for udenrigsøko- 
nomi kunne sige nogle bemærkninger om, i 
hvilket omfang han skønner det danske 
samfund vil have forpligtelser. 

Det er ikke ukendt, at der, efter at Græ- 
kenland er vendt tilbage til parlamentariske 
tilstande, fra den nye græske regerings side 
har været udtrykt ønske om, at Grækenland 
kunne blive optaget i De europæiske Fælles- 
skaber. Vi har, som en del af medlemmerne 
vil være vidende om, haft en drøftelse 
herom i markedsudvalget, og der er tilslut- 
ning til det standpunkt, som den danske 
regering har ønsket at forfægte og vil for- 
fægte, nemlig at man er positivt indstillet 
over for græsk medlemskab. Det vil dog nok 
være rigtigt at bemærke, at det vil være 
godt, hvis man så samtidig kan fremme for- 
bindelserne mellem Grækenland og det an- 
det associerede land, nemlig Tyrkiet, og 
derved mindske de problemer, som vitterlig 
eksisterer mellem de to nævnte lande, så 
problemerne ikke bliver polariseret eller for- 
stærket, men forholdet tværtimod kan ud- 
vikles sådan, at man måske senere, og så 
hurtigt som Tyrkiet selv ønsker det, kan 
tage spørgsmålet om dette land op; vi andre 
vil være indstillet derpå ud fra den hold- 
ning, som er nedlagt i traktaten som sådan. 

Jeg kan anbefale aftalen her, og jeg kan 
give tilsagn om en positiv holdning over for 
den videre udvikling mellem Grækenland og 
De europæiske Fællesskaber. 


